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      Vagabond dans un Monde Étrange, est la suite de mon premier livre :

      Explorateur des Mondes invisibles.

      Ce sont des histoires, des leçons et des souvenirs recueillis au cours de 22 années de prise de Yagé (Ayahuasca) avec des Taitas et des guérisseurs dans la forêt amazonienne, principalement en Colombie et en Équateur.

      mes histoires sont des récits vrais, et les leçons sont personnelles, il existe de nombreuses voies dans le monde des plantes médicinales, celle-ci n'en est qu'une de plus, et je suis sûr qu'elle a des parallèles avec d'autres voies.

      Fidèle au premier livre, que celui-ci vous aide également à trouver le chemin de vos propres découvertes.
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      Nos histoires ont leur propre vie,

      et comme toutes les formes de vie, ils désirent s’exprimer.

      Nourris dans nos Cœurs, gardés au chaud et en sécurité dans leurs souvenirs, ils veulent un jour voir la lumière du jour, et partager nos longues nuits, où le sommeil est long et lointain,

      et ils adorent la compagnie d’une tasse de café…
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      Un explorateur est quelqu’un avide de connaissance, audacieux et prêt à quitter le confort de sa cabane, à prendre son sac à dos et à laisser derrière lui tout ce qu’il connaît. Il sait que le chemin sera ardu, solitaire et rempli de défis, d’erreurs, de culs-de-sac, de nuits froides et longues ; ses seules compagnies seront les étoiles la nuit, les étincelles de son feu de camp, et les seules chansons viendront de son ventre, grognant de faim...

      Il y aura toujours une autre colline, une autre montagne, et il sait que la prochaine vallée sera encore plus belle que la précédente. Ses pieds endoloris n’arrêteront pas ses pas, ni les douleurs dans son dos. Fatigué ou non, il avance.

      Le défi devient encore plus grand : il n’y a plus de terrains reconnaissables. Chaque nuit, chaque cérémonie nous conduit vers l’inconnu. Notre guide est un puissant Esprit de la Plante, et on ne peut savoir où cela nous mènera. Ces Royaumes là-bas sont infinis, intemporels.

      La seule façon pour un éclaireur de naviguer dans ces Royaumes est avec l’humilité d’un guerrier, avec confiance en son Cœur, et une force Intérieure qui le poussera à continuer d’essayer. Tant qu’il respirera, il ne renoncera jamais – c’est son secret – sachant qu’il n’y a pas de retour possible, et plus que tout, il veut trouver des passages sûrs pour ceux qui le suivent, sa tribu.

      La peur rôde à chaque tournant du chemin et sera toujours avec lui. Ce n’est pas la peur du lâche, mais la peur de la sagesse, sachant que s’il échoue, sa tribu n’aura pas de chemin sûr à suivre, et de nombreuses vies reposent entre ses mains. Il respecte donc la peur, mais ne baisse jamais la tête devant elle ; au fond, il sait qu’il ne marche pas seul. Beaucoup d’autres marchent avec lui, sur d’autres chemins, tous marchant vers cette Terre qui n’est nulle part, notre véritable foyer.

      Parfois, le chemin devient une montée raide, où chaque mouvement doit être fait avec une conscience totale. Une simple distraction et il sera perdu, il n’y a pas de place pour l’erreur. Une petite saillie lui offre un peu de répit, le temps de reprendre des forces, le temps de se rappeler combien il était bon de marcher dans cette vallée en bas, de nager dans ce ruisseau froid, de s’allonger dans l’herbe, puis il continue à grimper.

      Le sommet apporte toujours un soulagement et une vue magnifique ; il y a toujours une autre vallée et un autre champ, un autre jardin attendant le repos du corps fatigué, et le chemin s’étend jusqu’à l’Horizon.

      Un jour, mon maître m’a dit : Yagé, c’est un chemin sans fin, il mène à l’éternité.

      Celui qui suit ce chemin ne deviendra jamais un professeur pour les autres, seulement un éclaireur, car chacun de nous doit trouver ses propres leçons, surmonter ses propres erreurs et victoires. Tout ce que nous pouvons faire, c’est partager ce que nous avons découvert en chemin avec les autres, qui parcourent leurs propres routes.

      Nos larmes, nos rires et notre joie seront l’encouragement pour que d’autres suivent ce chemin, et nous espérons un jour nous retrouver, dans cette Terre qui n’est nulle part, notre véritable foyer.
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      J'étais dans une forêt, les arbres étaient anciens, des lichens et des mousses pendaient des branches et recouvraient les troncs. Je pouvais sentir l'humidité du sol, l'air était brumeux, frais. J'ai vu une maison en briques, une maison ancienne, très ancienne, les tuiles étaient couvertes de mousse verte, laissant apparaître un peu de l'ancienne terre cuite. Une cheminée fumante donnait au lieu une sensation de confort.

      Je suis allé jusqu'à la porte et j'ai frappé doucement.

      La porte s'est ouverte, lentement et sans effort, une petite vieille souriante est apparue, elle avait l'air heureuse, comme une grand-mère qui n'avait pas vu son petit-fils depuis longtemps.

      Elle m'a invité à entrer, en me faisant de la place pour passer.

      J'étais dans une pièce spacieuse, étrange car de l'extérieur la maison semblait trop petite pour avoir une telle pièce, mais elle en avait une.

      Au milieu de la pièce, un gros tronc d'arbre était posé sur des tréteaux. Sur une table à côté, il y avait des ciseaux de différentes tailles et des maillets en bois. Des copeaux éparpillés sur le sol montraient qu'elle travaillait, et sur le tréteau se trouvait un dragon à moitié sculpté.

      Je me suis approché pour admirer sa sculpture. Les parties déjà réalisées étaient polies, les teintes claires du bois et les veines sombres donnaient l'impression de racines profondément ancrées.

      Ueue, c'était vraiment magnifique.

      Puis une deuxième vieille dame est apparue, elles étaient toutes deux très âgées, comme des arrière-grands-mères, pensais-je. Elle m'a invité à aller à la cuisine, et nous sommes entrés dans une pièce plus petite, réchauffée par la chaleur d'un feu sur un poêle rustique. Une bouilloire pendait au-dessus du feu, dégageant de la vapeur.

      Avec une grande théière, elle a rempli une tasse en porcelaine et me l'a tendue. Je l'ai remerciée et j'ai bu.

      Le goût était du pur Yagé. Elle a souri et a dit : "Maintenant, allons voler !"

      Nous sommes sortis par la porte arrière, et lentement, elle s'est élevée dans les airs. D'une manière ou d'une autre, je savais comment faire et je l'ai fait aussi. Il suffisait juste de vouloir le faire.

      Alors, nous avons commencé à voler à travers la forêt. Elle était à ma droite, nous volions côte à côte, rapides, zigzaguant pour éviter les arbres, et riant, riant.

      Voler doit être comme nager, une fois que vous apprenez, vous n'oubliez jamais comment le faire.

      Dans d'autres rêves, j'ai appris que je pouvais simplement rester assis dans les airs, comme si je conduisais un chariot, et avancer librement, décidant aussi de la vitesse à laquelle je voulais me déplacer.

      L'idée est : il suffit d'utiliser la volonté pour s'élever du sol, puis d'appliquer la volonté pour se déplacer. L'intention d'aller dans un endroit connu peut être l'élan, ou juste le désir de quitter l'endroit où vous êtes.

      Un portail s'ouvre vers d'autres royaumes quand nous nous élevons dans les airs et tournons, nous sommes instantanément transportés dans un nouveau royaume.

      La rotation est dans le sens anti horaire.

      Plus nous volons dans nos rêves, plus cela devient facile. Cela dépend aussi du moment où nous rêvons. Dans les rêves du matin, quand nous avons déjà épuisé la plupart de notre poids, voler est assez facile, on s'élève dans les airs juste en le désirant.

      Dans les rêves du début de nuit, c'est beaucoup plus difficile. Nous nous sentons lourds et cela demande beaucoup d'effort pour décoller. Quand cela arrive, je bats des bras comme un oiseau essayant de s'envoler, cela fonctionne, mais je ne peux pas voler très haut, et le vol est assez maladroit, comme un canard...
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      Allemagne, vents d’automne, des feuilles rouges et marron couvrent le sol. Nous sommes arrivés dans un petit champ encore vert, nous n’avons pas eu à marcher longtemps. Comme des familles, de petits cercles de champignons magiques hauts et fins étaient partout.

      Nous avons commencé à les cueillir, plein les mains, et à les manger. Ils étaient plutôt bons, avec un goût légèrement similaire au trèfle. Avec une bouteille d’eau à la main, il n’était pas difficile de les avaler. J’en ai ramassé environ 250, puis j’en ai mangé beaucoup.

      Avec des pipes et de bons morceaux de haschisch dans nos poches et de grands sourires sur nos visages, nous sommes entrés dans la forêt.

      La nuit tombait rapidement, la brume descendait, dégoulinant des mousses qui recouvraient les troncs des arbres, l’odeur de la forêt respirant la vie, les branches de cyprès nous enveloppaient, seul le son de nos pas étouffés et le murmure du vent étaient présents.

      Doucement, la musique de Led Zeppelin, la musique brumeuse de la montagne, commença à résonner dans mon esprit. Nous avons trouvé un endroit et nous nous sommes allongés.

      Un par un, les champignons ont commencé à apparaître et à briller, illuminés de lumières colorées. Seuls ou en groupes, ils étaient partout, pulsant dans des spectacles colorés. Maintenant, un bourdonnement venait du sol, des vagues de lumière douce se déplaçaient sur le sol. Nous étions un avec la forêt, avec les champignons, une seule âme, un seul sentiment.

      La Mère Terre nous invitait à partager sa beauté immense. Dans chaque tronc, sec ou vivant, dans chaque pierre couverte de mousse, ils étaient partout, sous toutes les formes et tailles, une grande famille d’habitants de la forêt, tous en harmonie les uns avec les autres, un lien vibrant avec le Cœur de la Mère Terre. Lentement, le battement s’est infiltré dans nos corps, et nous avons commencé à vibrer à l’unisson, nous ne faisions qu’un avec eux.

      Les heures ont passé, suspendues dans le temps, nos larmes de joie se fondant dans la rosée qui recouvrait maintenant la forêt. Les chants de la vie nocturne jouaient des mélodies sans fin, nos esprits avaient cessé d’exister, laissant place au silence et à l’émerveillement intérieur.

      Je savais maintenant que tout ce que nous appelons la vie là-dehors n’est rien, absolument rien, en découvrant les royaumes merveilleux qui sont cachés à notre perception limitée, une perception uniquement réglée sur le mode de survie, vivant dans un monde artificiel, une création de nos esprits.

      Bien après minuit, nous sommes sortis de la vision et avons lentement commencé à quitter la Montagne de brume. Nous sommes retournés à la voiture et avons conduit pendant deux heures pour rentrer chez nous, sans dire un seul mot.

      Nous ne voulions pas rompre le charme.
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      Kapum, la rainette verte de l'Amazonie, est une beauté. Elle sécrète un venin blanc, comme mécanisme de défense naturelle, et quelque chose de plus...

      Le peuple Yawanawa, de l'État de l'Acre, en Amazonie brésilienne, utilise ce venin comme remède depuis des temps immémoriaux, pour fortifier le corps, se purifier et se guérir.

      La légende raconte l'histoire d'un Pajé de leur tribu, un grand guérisseur qui veillait sur son peuple depuis longtemps. Un jour, lors d'une cérémonie d’Uni (Ayahuasca), le vieux les réunit et leur dit :

      "Je vais mourir, mon heure est venue, je vais rejoindre les ancêtres. Mais lorsque je partirai, je resterai avec vous. Vous trouverez dans la jungle une grenouille verte, je deviendrai cette grenouille et porterai en mon corps le remède pour mon peuple." Il leur expliqua ensuite comment la recueillir, l'utiliser et comment faire une diète après l'avoir utilisée.

      La cérémonie continua, et le matin, ils découvrirent qu'il était décédé, allongé dans son hamac.

      Les Yawanawa m'ont accueilli dans leur village, à 6 heures de bateau sur le rio Gregório, en plein milieu de la forêt. J'allais donner des cours dans leur petite école, des cours d'anglais pour les jeunes. Ils recevaient des visiteurs, certains étrangers, et un peu d'anglais serait utile pour les garçons.

      Peu après mon arrivée, je me suis lié d'amitié avec Kapum, l'un de leurs guérisseurs, et j'ai été introduit à ses histoires sur son apprentissage avec la grenouille Capum, puis j'ai été invité à faire l'expérience.

      Depuis son enfance, il avait reçu Capum de sa grand-mère. Il avait appris avec l'Esprit du Vieux Pajé. Kapum avait un caractère doux et parlait beaucoup, un professionnel qui avait bien appris, quelqu'un en qui vous avez immédiatement confiance, un plaisir à écouter et avec qui converser, un grand homme.

      Sa maison était simple, avec une fille et une épouse adorable nommée Mani, et une petite-fille nouveau-née qui a rendu mes jours avec eux agréables. Il avait un garçon de 11 ans, qui m'a prouvé qu'il suivait les traces de son père. Un matin, alors que nous parlions sur la véranda, j'ai vu un pécari marcher dans leur plantation de bananes. Je l'ai montré du doigt, et le garçon est rentré dans la maison, a pris un fusil, a visé et Paf !

      Nous avons déjeuné, et ils ont eu suffisamment de viande fumée pour quelques jours.

      Kapum avait un lien spécial avec la grenouille. Il restait assis dans la cuisine le soir, à écouter, et disait : "Il y en a une qui m'appelle..."

      En me concentrant, j'ai également entendu un appel faible, qui devenait plus fort lorsque je me concentrais davantage.

      Braap, braap, braap, cela résonnait.

      Cette nuit-là, nous sommes partis la chercher. Nous avons marché quelques centaines de mètres dans la jungle. Il m'a dit : "La grenouille veut être traitée, c'est pourquoi elle s'approche si près des maisons." Nous étions bientôt sous un grand arbre, où vivent les grenouilles Capum, excellents grimpeurs. Kapum a commencé à l'appeler. Son appel de grenouille était indiscernable de celui de l'animal, et la grenouille répondait, c'était adorable !

      La grenouille a commencé à descendre et bientôt elle était à portée de main. Kapum l'a attrapée, l'a caressée comme un vieil ami, l'a mise sous sa chemise et nous sommes rentrés à la maison.

      Dans la cuisine, il l'a placée dans une grande casserole, couverte d'un linge, et nous récolterions le venin laiteux de son dos tôt le matin.

      Mani, sa femme, râpait du manioc pour préparer l'eau de manioc nécessaire à la purge qui accompagne l'ingestion du venin. Elle la ferait mijoter lentement et le liquide serait prêt au matin.

      Dès que le soleil est apparu, j'étais chez lui, frais comme une grenouille !

      Kapum a pris la petite grenouille et l'a à nouveau glissée sous sa chemise. J'ai pris un grand seau d'eau de manioc et j'ai remercié Mani. Nous avons marché jusqu'au ruisseau tout près. En arrivant, il a commencé à gratter soigneusement le venin sur le dos et sous les pattes de la grenouille. Il m'a dit que le venin sur la tête de la grenouille était le plus fort, tandis que celui sur le dos et les pattes était moins puissant, donc mieux adapté pour un novice comme moi.

      Une fois qu'il en a récolté suffisamment, il a laissé partir la grenouille. Elle nous a observés un moment, puis a sauté dans le ruisseau et a disparu.

      Kapum a pris une fine liane sèche, l'a allumée, a soufflé dessus plusieurs fois et a commencé à brûler la peau de mon bras droit, près de l'épaule. Il a expliqué que les hommes reçoivent l'application à cet endroit, tandis que les femmes la reçoivent près des chevilles. Cela a à voir avec la distribution du venin dans le corps.

      Après avoir brûlé ma peau, il a gratté la chair morte et a commencé à appliquer le venin en cinq points. Je me suis assis sur le sable près de l'eau et j'ai attendu.

      Il n'a fallu que quelques minutes pour qu'une vague d'énergie envahissent ma corps. Je pouvais sentir mon visage brûler et j'ai commencé à trembler, c'était si puissant, comme si je brûlais de l'intérieur. J'étais étourdi, et il m'a dit de commencer à boire autant d'eau de manioc que je pouvais.

      J'ai avalé peut-être deux litres d'eau de manioc avant de commencer à vomir. Puis j'ai bu encore ! Cela a continué ainsi pendant un moment, boire, vomir, et boire encore, jusqu'à ce que je devienne pâle comme une grenouille et que je m'effondre sur le sol. Kapum a alors pris de l'eau du ruisseau et a commencé à laver le venin de mon bras. Presque instantanément, les effets ont diminué. Ensuite, il m'a aidé à entrer dans l'eau et à plonger, car j'avais très chaud. L'eau froide du ruisseau m'a rafraîchi.

      Nous avons passé un moment à discuter dans le ruisseau, et il m'a expliqué que Capum n'est pas un jeu. Les Yawanawa ne l'appliquent que lorsque c'est nécessaire, comme quand un chasseur manque de chance dans la forêt. Ils appliquent Capum pour se purifier, se débarrassant des odeurs corporelles, car ce sont ces odeurs que les animaux perçoivent et qui les font fuir. Après cela, la chance du chasseur revient.

      Il m'a également dit qu'ils l'utilisent pour soigner la fièvre du paludisme, Capum étant capable de faire baisser la fièvre.

      Nous sommes rentrés à la maison pour un délicieux petit-déjeuner de manioc avec du poisson bouilli, puis nous avons repris le travail pour la journée. "Demain, tu te reposeras, et après-demain, tu recommenceras," ma-t-il dit.

      Cette nuit-là, j'ai fait un rêve puissant :

      Je marchais sur un sentier dans la forêt lorsque j'ai vu un homme venir à ma rencontre. Il était nu à l'exception de ses organes génitaux. Son corps était incroyablement fort, fait de muscles purs, et recouvert de magnifiques peintures, des motifs verts et rouges, également sur son visage. Il était indigène, un Yawanawa.

      Quand nous nous sommes retrouvés face à face, il a regardé droit dans mes yeux, et
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OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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